
CANTO DE ENTRADA:  
En medio del silencio (M. Praetorius)

1. 	Nos ha nacido un Niño: un Hijo se 	nos dio; 
hoy brilla la esperanza de nuestra salvación. 
¡Misterio del amor! En medio del silencio, el 
verbo se encarnó.

KYRIE: Misa de Angelis (gregoriano) 

Kyrie eléison.(bis) / Christe eléison. 
(bis) / Kyrie eléison.(bis)

GLORIA: Misa de Angelis (gregoriano)

Gloria in excelsis deo, et in terra pax 
homínibus bonæ voluntátis. Laudámus te. 
Benedícimus te. Adorámus te. Glorificámus 
te. Grátias ágimus tibi propter magnam 
glóriam tuam. Dómine Deus, Rex cæléstis, 
Deus Pater omnípotens. Dómine Fili 
unigénite, Jesu Christe. Dómine Deus, 
Agnus Dei, Fílius Patris. Qui tollis peccáta 
mundi, miserére nobis. Qui tollis peccáta 
mundi, súscipe deprecatiónem nostram. 
Qui sedes ad déxteram Patris, miserére 
nobis. Quóniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dóminus. Tu solus Altíssimus, Jesu Christe. 
Cum Sancto Spíritu, in glória Dei Patris. 
Amen.

PRIMERA LECTURA: Eclo 3, 2-6. 12-14.

Quien teme al Señor honrará a sus padres.

SALMO RESPONSORIAL: 
Salmo 127 (J.M. Aragonés)

Dichoso el que teme al Señor, y sigue sus 
caminos. Comerás del fruto de tu trabajo, 
serás dichoso, te irá bien. R/.

Tu mujer, como parra fecunda, en medio de 
tu casa; tus hijos, como renuevos de olivo, 
alrededor de tu mesa. R/.

Ésta es la bendición del hombre que teme al 
Señor. Que el Señor te bendiga desde Sión, 
que veas la prosperidad de Jerusalén todos 
los días de tu vida. R/.

SEGUNDA LECTURA: Col 3, 12-21.
La vida de familia en el Señor.

ALELUYA: Aleluya (C. Gabarain)

EVANGELIO: Lc 2, 41-52.
Los padres de Jesús solían ir cada año a 
Jerusalén por la fiesta de la Pascua. Cuando 
cumplió doce años, subieron a la fiesta 
según la costumbre y, cuando terminó, se 
volvieron; pero el niño Jesús se quedó en 
Jerusalén, sin que lo supieran sus padres. 
Estos, creyendo que estaba en la caravana, 
anduvieron el camino de un día y se pusieron 
a buscarlo entre los parientes y conocidos; 
al no encontrarlo, se volvieron a Jerusalén 
buscándolo. Y sucedió que, a los tres días, lo 
encontraron en el templo, sentado en medio 
de los maestros, escuchándolos y haciéndoles 
preguntas. Todos los que le oían quedaban 
asombrados de su talento y de las respuestas 
que daba. Al verlo, se quedaron atónitos, 
y le dijo su madre: «Hijo, ¿por qué nos has 
tratado así? Tu padre y yo te buscábamos 
angustiados». Él les contestó: «¿Por qué me 
buscabais? ¿No sabíais que yo debía estar 
en las cosas de mi Padre?». Pero ellos no 
comprendieron lo que les dijo. Él bajó con 
ellos y fue a Nazaret y estaba sujeto a ellos. Su 
madre conservaba todo esto en su corazón. Y 
Jesús iba creciendo en sabiduría, en estatura y 
en gracia ante Dios y ante los hombres.

OFERTORIO: Lobt Gott, ihr Christen 
allzugleich, BuxWV202 (D. Buxtehude) 

SANCTUS:  Misa de Angelis (gregoriano)
Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dóminus Deus 
Sábaoth. Pleni sunt cæli et terra glória tua. 
Hosánna in excélsis. Benedíctus qui venit in 
nómine Dómini. Hosánna in excélsis.

PATER NOSTER: Pater noster, qui es in 
cælis: Sanctificétur nomen tuum: Advéniat 
regnum tuum: Fiat volúntas tua, sicut in cælo, 
et in terra. Panem nostrum quotidiánum da 
nobis hódie: Et dimítte nobis débita nostra, 
sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris. Et 
ne nos indúcas in tentatiónem. Sed líbera nos 
a malo.

AGNUS DEI: Misa de Angelis (gregoriano)
Agnus Dei, qui tollis peccáta mundi: miserére 
nobis. Agnus Dei, qui tollis peccáta munid: 
miserére nobis. Agnus Dei, qui tollis peccáta 
mundi: dona nobis pacem.

CANTO DE COMUNIÓN: La primera 
Navidad (popular)

1. La primera Navidad en Belén sucedió, a 
pastores el ángel les anunció. Velaban 
el rebaño con solicitud en la noche de 
invierno de dulce quietud. Navidad, 
Navidad, Jesús nació. Es el Mesías, 

	 el Rey de Israel.

2. Las estrellas contemplaron con grande 
pavor, en el este brillando con gran 
resplandor. Día y noche alumbró esa luz 
celestial, anunciando las nuevas de gozo 
eternal. R/.

ADORACIÓN DEL NIÑO JESÚS: 
Adeste fideles (popular)

1. 	Adeste fideles laeti triumphantes / Venite, 
venite in Bethlehem / Natum videte, Regem 
angelorum / Venite adoremus, venite 
adoremus / Venite adoremus Dominum.

2. 	En grege relicto, humiles ad cunas, / Vocati 
pastores adproperant: / Et nos ovanti gradu 
festinemus. / Venite adoremus, venite 
adoremus / Venite adoremus Dominum.

3. 	Aeterni Parentis splendorem aeternum, 
/ Velatum sub carne videbimus: / Deum 
Infantem, pannis involutum / Venite 
adoremus, venite adoremus / Venite 
adoremus Dominum.

4. 	Pro nobis egenum, et foeno cubantem, 
/ Piis foveamus amplexibus: / Sic nos 
amantem quis non redamaret? / Venite 
adoremus, venite adoremus / Venite 
adoremus Dominum.
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